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Uflog & RIS rLtes s &(m 0ger
BHETHRE LEhFTHHLD eroby,Tamb |
Regarding variation
nAnAvidha = by various manners or ways
+ADambikAM
ADambara = a drum used in battle

a charge sounded by musical instruments; the din or uproar
of battle (Mb 7:72:11))
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